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See the notice on TED website

556331-2024 - Mise en concurrence
Slovaquie – Travaux d'équipement électrique – Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
OJ S 181/2024 17/09/2024
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures - Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Technické siete Bratislava, a.s.
Adresse électronique: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
Description: DNS bude slúžiť na zadávanie zákaziek na uskutočnenie stavebných prác bežne 
a všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na obnove verejného osvetlenia v meste Bratislava a súvisiacich 
prác. Ďalšie informácie o predmete DNS a ostatné podmienky a požiadavky sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách, dostupné na: https://josephine.
proebiz.com/sk/tender/36418/summary
Identifiant de la procédure: 134169be-87d8-4d58-9bed-740d2630cc96
Identifiant interne: TSB-DNS-2023/01
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique
Nomenclature complémentaire (cpv): 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 45230000 
Travaux de construction de pipelines, de lignes de communication et d'énergie, d'autoroutes, 
de routes, d'aérodromes et de voies ferrées; travaux de nivelage, 45100000 Travaux de 
préparation de chantier, 31000000 Machines, appareils, équipements et consommables 
électriques; éclairage, 31300000 Fils et câbles isolés, 31500000 Appareils d'éclairage et 
lampes électriques, 32000000 Équipements et appareils de radio, de télévision, de 
communication, de télécommunication et équipements connexes, 32500000 Matériel de 
télécommunications, 44300000 Câble, fil métallique et produits connexes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bratislava
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Územie mesta Bratislavy. Konkrétne lokality budú 
špecifikované v jednotlivých čiastkových výzvach.
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2.1.3.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Dynamický nákupný systém bude trvať od jeho zriadenia do 
vyčerpania predpokladanej hodnoty alebo do uplynutia 60 mesiacov odo dňa jeho zriadenia 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 2. Ďalšie CPV kódy a informácie s nimi súvisiace 
sú uvedené v súťažných podkladoch k zriadeniu DNS. 3. Celá komunikácia medzi verejným 
obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi v celom procese obstarávania, t. j. pred aj po 
zaradení do DNS a pred aj po lehote na predkladanie ponúk viažucej sa ku konkrétnej 
zákazke, sa bude uskutočňovať prostredníctvom IS Josephine. Ďalšie informácie ku 
komunikácii sú uvedené v súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách. 4. Verejný 
obstarávateľ si vyhradzuje právo upraviť zmluvné podmienky v rámci konkrétnej výzvy na 
predkladanie ponúk. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo stanoviť kritéria na 
vyhodnocovanie ponúk pri každej výzve na predkladanie ponúk individuálne. Tieto kritéria 
následne verejný obstarávateľ uvedie v súťažných podkladoch pri každej výzve na 
predkladanie ponúk. 5. Skratkou "ZVO" za rozumie zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 6. 
"Vyhláškou č. 508/2009" sa rozumie vyhláška MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 
zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické 
zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia. 7. Ďalšie informácie k 
podmienkam účasti: Verejný obstarávateľ je podľa § 40 ods. 5 písm. a) ZVO povinný pri 
vyhodnotení splnenia podmienok účasti, ktoré sa týkajú technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zohľadniť len referencie uvedené v evidencii 
referencií podľa § 12 ZVO, ak takéto referencie ku dňu predloženia žiadosti o účasť existujú a 
záujemca ich v žiadosti o účasť identifikoval. Doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti môžu uchádzači predbežne nahradiť Jednotným európskym dokumentom (JED) v 
súlade s § 39 ZVO. V JED-e je záujemca oprávnený predbežne preukázať splnenie všetkých 
podmienok účasti zaškrtnutím políčka alfa: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti. Ak 
záujemca použije JED, verejný obstarávateľ bude v rámci vyhodnotenia žiadostí o zaradenie 
do DNS za účelom zabezpečenia riadneho priebehu verejného obstarávania písomne žiadať 
záujemcov o predloženie dokladu/dokladov nahradených JED-om podľa § 39 ods. 6 ZVO. 
Záujemca, ktorého tvorí skupina dodávateľov, preukazuje splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie 
podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 
ZVO spoločne. Záujemca nemusí vo svojej žiadosti predložiť doklady, ktoré už verejnému 
obstarávateľovi predložil v inom verejnom obstarávaní a ktoré sú aktuálne a platné. Záujemca 
na účely identifikácie takéhoto dokladu uvedie v ponuke identifikáciu verejného obstarávania v 
ktorom predložil daný doklad spolu s presnou identifikáciou časti ponuky alebo žiadosti v ktorej 
sa tento doklad nachádza. 8. Podľa § 32 ods. 7 ZVO musí podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) ZVO spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba 
má právo za ňu konať, má práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom 
subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Kto je za takúto osobu považovaný 
je uvedené v § 32 ods. 8 ZVO. Splnenie tejto podmienky účasti preukazuje záujemca 
verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 
5 ZVO, v ktorom záujemca uvedie menný zoznam osôb, ktoré sa považujú za inú osobu podľa 
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§ 32 ods. 7 ZVO. Zaradení záujemcovia, ktorí už boli do Dynamického nákupného systému 
zaradení, nemusia predmetné čestné vyhlásenie predkladať. Bude sa od nich vyžadovať len 
v prípade, že uspejú v súťaži o niektorú z budúcich zákaziek.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 1

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
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registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Paiement des cotisations de sécurité sociale: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
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doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie
Description: DNS bude slúžiť na zadávanie zákaziek na uskutočnenie stavebných prác bežne 
a všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na obnove verejného osvetlenia v meste Bratislava a súvisiacich 
prác. Ďalšie informácie o predmete DNS a ostatné podmienky a požiadavky sú uvedené v 
súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách, dostupné na: https://josephine.
proebiz.com/sk/tender/36418/summary
Identifiant interne: TSB-DNS-2023/01

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique
Nomenclature complémentaire (cpv): 45310000 Travaux d'équipement électrique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bratislava
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Územie mesta Bratislavy. Konkrétne lokality budú 
špecifikované v jednotlivých čiastkových výzvach.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Utilisation de ce critère: Non utilisé

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: § 34 ods. 1 písm. b) ZVO
Description du critère de sélection: Zoznam a krátky opis kritérií výberu: Verejný obstarávateľ 
požaduje od záujemcov technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní 
preukázať predložením nasledovných dokladov: a) podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zoznamom 
stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného 
obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť 
doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených 

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
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stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom: - bol verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ podľa ZVO dokladom je referencia. Ak referencia nebola vyhotovená podľa 
§ 12 ZVO, dokladom môže byť aj vyhlásenie záujemcu o ich uskutočnení doplnené dokladom 
preukazujúcim ich uskutočnenie. - bola iná osoba ako verejný obstarávateľ podľa ZVO, dôkaz 
o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením 
záujemcu o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo 
zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. Záujemca je povinný v žiadosti o účasť 
identifikovať referencie, ktoré sa ku dňu predloženia žiadosti nachádzajú v evidencii referencií 
na stránke Úradu pre verejné obstarávanie a ktorými mieni preukázať splnenie podmienky 
účasti.
Utilisation de ce critère: Utilisé

Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: § 34 ods. 1 písm. g) ZVO
Description du critère de sélection: Zoznam a krátky opis kritérií výberu: Verejný obstarávateľ 
požaduje od záujemcov technickú alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní 
preukázať predložením nasledovných dokladov: b) podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o 
vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo 
riadiacich zamestnancov. . Minimálna požadovaná úroveň štandardov: a) k podmienke účasti 
podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO: Záujemca v rámci zoznamu preukáže, že v uvedenom období 
uskutočnil stavebné práce na rekonštrukcii verejného osvetlenia, ktoré spočívajú v: 1. 
demontovaní pôvodného verejného osvetlenia 2. vo výmene svietidiel verejného osvetlenia 3. 
výmene stožiarov verejného osvetlenia vrátane stožiarových základov 4. v rekonštrukcii 
káblových vedení uložených v zemi v zastavanom území obce (nie budovanie nových 
káblových vedení v novo budovaných lokalitách) 5. v rekonštrukcii pôvodných vzdušných 
neizolovaných vedení verejného osvetlenia s využitím nového vzdušného izolovaného vedenia 
6. v realizácii prípojok NN a rozvádzačov RVO Záujemca musí preukázať zrealizovanie 
všetkých vyššie uvedených činností (č. 1 až 6), tieto činnosti (č. 1 až 6) nemusia byť zahrnuté 
v jednej referencii, tzn. záujemca môže splniť túto podmienku účasti predložením viacerých 
referencií. Zoznam realizovaných zákaziek musí obsahovať min.: - meno a adresu 
objednávateľa - podrobný opis realizovaných zákaziek, z ktorého bude vyplývať splnenie 
požiadaviek verejného obstarávateľa, - potvrdenie o uspokojivom vykonaní stavebných prác a 
zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok - miesto realizácie 
(plnenia zmluvy) - lehotu uskutočnenia stavebných prác - tel. a e-mail kontaktnej osoby 
objednávateľa b) k podmienke účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO: 1. Záujemca preukáže, 
že na plnenie predmetu zákazky bude mať k dispozícii min. 1 odborníka - Samostatný 
elektrotechnik s min. 5 ročnou odbornou praxou s odbornou spôsobilosťou v elektrotechnike v 
zmysle § 22 (príp. vyššou, t. j. § 23, § 24) vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného 
právneho predpisu inej krajiny ako SR a s oprávnením na realizáciu výškových prác v zmysle 
vyhlášky MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z. alebo ekvivalentným dokladom vydávaným v inej 
krajine ako SR preukazujúcim požadovanú skutočnosť. Záujemca vyššie uvedené preukáže 
predložením: - profesijného životopisu odborníka s min. obsahom: meno, priezvisko, 
dosiahnuté vzdelanie, súčasná pracovná pozícia a terajší zamestnávateľ, kvalifikácia 
vzťahujúca sa k predmetu zákazky, prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k požadovanej 
činnosti odborníka, podpis odborníka - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike - 
oprávnením na realizáciu výškových prác 2. Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu 
zákazky bude mať k dispozícii min. 1 odborníka, ktorý realizoval činnosti podľa bodov č. 1 až 6 
vzťahujúce sa k minimálnej požadovanej úrovni štandardov podmienky účasti podľa § 34 ods. 
1 písm. b) ZVO. Záujemca môže jednotlivé činnosti preukázať rôznymi odborníkmi. Pre účely 
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splnenia tejto podmienky účasti je potrebné, aby odborník vykonával činnosti podľa bodov č. 1 
až 6 v pozícii samostatný elektrotechnik alebo elektrotechnik na riadenie činnosti alebo na 
riadenie prevádzky alebo revízny technik vyhradeného technického zariadenia elektrického 
podľa § 22/§ 23/§ 24 vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu inej 
krajiny ako SR. Záujemca vyššie uvedené preukáže predložením: - profesijného životopisu 
odborníka alebo iného dokladu, z ktorého bude vyplývať plnenie požadovaných činností a 
pozícia odborníka na ich plnení - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike V prípade, 
ak záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO osobou, 
ktorá nie je jeho internou kapacitou (zamestnanec/dohodár a pod.), musí vo vzťahu k tejto 
osobe preukázať splnenie podmienok účasti podľa § 32 ZVO a nesmú u nej existovať dôvody 
na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO, a to v súlade s § 34 ods. 3 ZVO, 
oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje 
vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity záujemcovi poskytnuté.
Utilisation de ce critère: Utilisé
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková cena v eur s DPH
Description: Stanoveným kritériom K1 na vyhodnotenie ponúk bude Celková cena v eur s DPH 
za predmet zákazky s pridelenou relatívnou váhou 90 %. Počet bodov uchádzača za jeho 
ponukovú cenu sa určí podľa pravidiel stanovených v súťažných podkladoch.
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Skúsenosti samostatného elektrotechnika
Description: Stanoveným kritériom K2 na vyhodnotenie ponúk budú skúsenosti samostatného 
elektrotechnika na zákazkách, ktorých predmetom boli elektroinštalačné a/alebo 
elektromontážne práce na verejnom osvetlení s pridelenou relatívnou váhou 10 %. Počet 
bodov uchádzača za jeho ponukovú cenu sa určí podľa pravidiel stanovených v súťažných 
podkladoch.
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/458525
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS Josephine

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/458525
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/458525
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/36418/summary
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 14/03/2023 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ďalšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 100
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
žiadosti o nápravu a/alebo námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Technické siete 
Bratislava, a.s.
Organisation qui traite les offres: Technické siete Bratislava, a.s.
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:info@uvo.gov.sk
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Technické siete Bratislava, a.s.
Numéro d’enregistrement: 54302102
Numéro d’enregistrement: 2121665887
Adresse postale: Primaciálne nám. 1
Ville: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Code postal: 81499
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Point de contact: Zuzana Jamnická
Adresse électronique: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Téléphone: 0903470900
Adresse internet: https://www.tsb.sk
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
95255-2023
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
novelizácia ZVO

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Doplňujúce informácie: 8. Podľa § 32 ods. 7 ZVO musí 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 
ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, má práva spojené s rozhodovaním 
alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. 
Kto je za takúto osobu považovaný je uvedené v § 32 ods. 8 ZVO. Splnenie tejto podmienky 
účasti preukazuje záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia 
alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 ZVO, v ktorom záujemca uvedie menný zoznam osôb, 
ktoré sa považujú za inú osobu podľa § 32 ods. 7 ZVO. Zaradení záujemcovia, ktorí už boli do 
Dynamického nákupného systému zaradení, nemusia predmetné čestné vyhlásenie 
predkladať. Bude sa od nich vyžadovať len v prípade, že uspejú v súťaži o niektorú z budúcich 
zákaziek.
Les documents de marché ont été modifiés le: 16/09/2024

Informations relatives à l’avis

mailto:zuzana.jamnicka@tsb.sk
https://www.tsb.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
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Identifiant/version de l’avis: d2fbf197-773d-4116-bdd3-cf316f643d6d  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/09/2024 11:07:31 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 556331-2024
Numéro de publication au JO S: 181/2024
Date de publication: 17/09/2024
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